雨水污水，不同流不合污
	污水：
	喂， 雨水……

	雨水：
	污水，為什麼你會在這裏？

	污水：
	我們一起玩吧！

	雨水：
	不行！雨水渠和污水渠是兩套獨立的系統
污水進了雨水渠，便直接流入河道和海港
造成污染，產生臭味

	
	你要經過處理，才可以排放！

	污水：
	啊！一定有人亂接污水管

	雨水：
	或者把污水倒進後巷或路邊的雨水渠口了！
這樣做一定要糾正 ！

	雨水/污水：

	雨水污水，不同流、不合污！         

	熒幕蓋字：

	雨水污水   不同流  不合污         
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Never Discharge Wastewater into a Rainwater System
	Wastewater:
	Hi, Raindrop…

	Rainwater：
	Hey! Wastewater, why are you here?

	Wastewater:
	Let’s hang out together

	Rainwater：
	Sorry, no way! 

We are collected by two separate systems

Wastewater in our rainwater system will pollute the rivers and harbour causing a stink

	
	You need to be treated before discharge

	Wastewater:
	Ah! Somebody must have misconnected the pipes or poured wastewater into the rainwater system 

	Rainwater：
	We have to fix that up!

	Rainwater/Wastewater:


	Never discharge wastewater into a rainwater system 

	Super: 


	Never discharge wastewater into rainwater system
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